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nister für Landwirtschaft seiner Funktion 
enthoben werden.

(4) Der Regierungskommissär oder sein 
Stellvertreter haben das Recht, an allen Sit­
zungen der Gesellschaft und ihrer Organe 
teilzunehmen. Sie sind zu den Sitzungen ein­
zuladen. Ein Stimmrecht steht ihnen nicht zu.

(5) Die Kosten für die Aufsicht ersetzt die 
Gesellschaft.

§ 4.
Die Bestimmungen der Regierungsverord­

nung Slg. Nr. 95/1939 in der Fassung der 
Regierungsverordnung Slg. Nr. 124/1939 
bleiben unberührt, sofern sie mit den Bestim­
mungen dieser Kundmachung nicht im 
Widerspruche stehen, und sofern sie nicht 
schon von den Bestimmungen der Kund­
machung des Ministers für Landwirtschaft 
vom 18. September 1940, Slg. Nr. 306, 
betreffend die Regelung der Erzeugung 
und Verwertung von Kartoffeln, Stärke, 
Hefe, Essig, Branntweinerzeugnissen und 
weiteren Erzeugnissen aus Kartoffeln und 
Stärke, berührt wurden.

§ 5.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 

der Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

(4) Vládní komisar nebo jeho zástupce 
mají právo účastniti se všech schůzí Společ­
nosti a jejích orgánů. Musí býti zváni do 
schůzí. Hlasovací právo jim nepřísluší.

(5) Náklady dozoru hradí Společnost.

§ 4.
Ustanovení vládního nařízení .č. 95/1939 

Sb. ve znění vládního nařízení č. 124/1939 
Sb;, pokud neodporují ustanovením této vy­
hlášky a pokud nebyla již dotčena ustanove- 
ními ^vyhlášky ministra zemědělství ze dne 
18^ září 1940, č. 306 Sb., o úpravě výroby a 
zužitkování bramborů, škrobu, droždí, octa, 
lihových nápojů a dalších výrobků z bram­
borů a škrobu, zůstávají nedotčena.

§ 5.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení.

Bubna v. r.

337.
Kundmachung des Finanzministers 

vom 22. September 1941,
womit eine Verfügung der Nationalbank für 

Böhmen und Mähren in Prag über das 
Differenzverfahren verlautbart wird.

Auf Grund des § 4, Abs. 2, der Regierungs­
verordnung vom 28. September 1940, Slg. 
Nr. 322, betreffend die Abwicklung be­
stimmter Verbindlichkeiten und Forderungen 
im Verhältnis zum Auslande, in der Fassung 
der Regierungsverordnung vom 17. April 
1941, Slg. Nr. 204, verlautbare ich mit Wirk­
samkeit vom 1. Oktober 1941 die beigeschlos­
sene Verfügung der Nationalbank für Böh­
men und Mähren in Prag vom 18. September 
1941.

Dr. Kalfus m. p.

Vyhláška ministra financí 

ze dne 22. září 1941,

kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze o kursovém roz­

dílovém řízení.

Podle § 4, odst. 2 vládního nařízení ze 
dne 28. září 1940, č. 322 Sb., o vyrovnávání 
některých závazků a pohledávek v poměru 
k cizině, ve znění vládního nařízení ze dne
17. dubna 1941, č. 204 Sb., vyhlašuji s účin­
ností ode dne 1. října 1941. připojené opa­
tření Národní banky pro Čechy a Moravu 
v Praze ze dne 18. září 1941.

Dr. Kalfus v. r.

ISO'1'



1644
3 3 7/1941

Verfügung
der Nationalbankfür Böhmen und Mähren

in Prag
über das Differenzverfahren.

Opatření
Národní banky pro Čechy a Moravu 

v Praze
o kursovém rozdílovém rážení.

Die Nationalbank für Böhmen und Mahren 
in Prag bestimmt auf Grund des § 4 der 
Reff. Vdg. Slg. Nr. 322/1940 in der Fassung- 
der Regierungsverordnung Slg. Nr. 204/1941 :

Die im Art. 4, Abs. 1, der durch die Kund­
machung des Finanzministers vom !• Okto­
ber 1940, Slg. Nr. 337, verlautbarten Verfu- 
ffimg der Nationalbank für Böhmen und 
Mähren in Prag vom 28. September 1940 bis 
31 Dezember 1940 festgesetzte und zuletzt 
mit der durch die Kundmachung des Finanz­
ministers vom 30. Juni 1941, Slg. Nr. 256,
verlautbarten Verfügung der genannten Bank 
von demselben Tage bis 30. September 1941 
verlängerte Frist für die Vergütung von 
Forderungen aus dem Auslande wird bis 31. 
Dezember 1941 verlängert. •

Die im Art. 4 der durch die Kundmachung 
des Finanzministers vom 6. Juni 1941, Slg. 
Nr. 207, verlautbarten Verfügung der ge­
nannten Bank vom 29. Mai 1941 bis 30. Juni 
1941 festgesetzte und mit der schon erwähn­
ten, durch die Kundmachung Slg. Nr. 256/ 
1941 verlautbarten Verfügung bis 30. Sep­
tember 1941 verlängerte Frist wird ebenfalls 
bis 31. Dezember 1941 verlängert.

Prag, am 18. September 1941.

Národní banka pro Čechy a Moravu 
v Praze stanoví podle § 4 vl. nar. č. 322/1940 
Sb. ve znění vládního nařízení č. 204/1941 Sb. :

Lhůta pro úhradu pohledávek z ciziny, 
stanovená v čl. 4, ödst. 1 opatření Národní 
banky pro Čechy a Moravu v Praze ze dne
28. září 1940, uveřejněného vyhláškou mi­
nistra financí ze dne 1. října 1940, č. 337 Sb., 
do 31. prosince 1940, a prodloužená posleze 
opatřením jmenované banky ze dne 30. červ­
na 1941, uveřejněným vyhláškou ministra 
financí z téhož dne, č. 256 Sb., do 30. zari 
1941, se prodlužuje do 31. prosince 1941.

Rovněž lhůta, stanovená v čl. 4 opatření 
jmenované banky ze dne 29. května 1941, 
uveřejněného vyhláškou ministra financi ze 
dne 6. června 1941, č. 207 Sb., do 30. června 
1941 a prodloužená zmíněným j iž opatřením, 
uveřejněným vyhláškou č. 256/1941 Sb., -do
30. září 1941, se prodlužuje do 31. prosince 
1941.

V Praze dne 18. září 1941.

Nation'albank für Böhmen und 
Mähren in Prag

Národní banka pro Čechy 
a Moravu v Praze

Der Gouverneur:

Dr. Dvořák m. p.
Der Bankrat: Der Oberdirektor:

Dr. Bürger m. p. Br. Peroutka m. p.

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.

Bankovní rada:

Dr. Bürger v. r.

Vrchní ředitel:

Dr. Peroutka v. r.
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